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English

= Important

Read this Important Information leaflet carefully before you use the blender and
save it for future reference.

Danger
* Neverimmerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the
tap. Use only a moist cloth to clean the motor unit.

Warning

¢ Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

« |f the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service

centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a

hazard.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

Never use the blender jar or grinder jar to switch the appliance on and off.

Never let the appliance run unattended.

* This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out

of reach of children.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental

capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given

supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if

they understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

are very sharp.

Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be
ejected out of the appliance due to a sudden steaming.

* The appliance is intended to be used in household only.

Caution

* Switch off the appliance and always disconnect from supply if it is left
unattended and before assembling, disassembling, approaching parts that move
in use or cleaning.

* Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

* Do not exceed the maximum indication on the blender jar and the grinder .

* Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in the
relevant table.

* The appliance can only be switched on if the blender jar or the grinder is
assembled on the motor unit correctly.

Do not touch the blades, especially when the appliance is plugged in. The blades

Blender

Warning

* Never reach into the blender jar with your fingers or an object while the appliance

is running.
* Make sure the blade unit is securely fastened to the blender jar before you
assemble the blender jar onto the motor unit.
Do not touch the cutting edges of the blender blade unit when you handle or
cleanit. They are very sharp and you could easily cut your fingers on them.
If the blade unit gets stuck, unplug the appliance before you remove the
ingredients that block the blades.

Caution

* Inorder to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out,
this appliance must not be supplied through an external switching device, such
as a timer, or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the
utility.

* Do not misuse the appliance to avoid potential injury.

Never fill the blender jar with ingredients hotter than 60 °C.

To prevent spillage, do not put more than 1.5 litres of liquid in the blender jar,

especially when you process at a high speed. Do not put more than 1.25 litre in

the blender jar when you process hot liquids or ingredients that tend to foam.

If food sticks to the wall of the blender jar, switch off the appliance and unplug it.

Then use a spatula (not included) to remove the food from the wall.

Always make sure the lid is properly closed/assembled on the jar and the

measuring cup is inserted properly in the lid before you switch on the appliance.

Do not let appliance run for more than 2 minutes at time.

Always let the appliance cool down to room temperature after each batch you

process.

* Noise level: Lc = 86 dB(A)

Grinder

Warning

* Make sure the lid is securely fastened to the grinder before you assemble the
grinder onto the motor unit.

* Never use the grinder to grind very hard ingredients such as nutmeg and Chinese
rock sugar.

* Do not touch the cutting edges of the grinder blade unit when you use or clean it.

They are very sharp and you could easily cut your fingers on them.

Caution

* Never use the grinder for more than 60 seconds without interruption.

* Always let the appliance cool down to room temperature after each batch you
process.
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(@ Unit motor unit dengan kenop
kontrol
(@ Kenop putar dan tombol prasetel
¢ MIN/MAX/ON : untuk
menghidupkan blender dan
memilih setelan kecepatan
blender.
¢ OFF : untuk mematikan blender.
* @: untuk menghancurkan es.
¢ P:untuk memblender cepat dan
membersihkan dengan mudah.

Bahasa Melayu

(™ Unit motor dengan tombol kawalan
(@ Tombol putar dan tetapan praset
* MIN/MAX/ON: untuk
menghidupkan pengisar dan
memilih tetapan kelajuan.
* OFF: untuk mematikan pengisar.
* @: untuk menghancurkan ais.
¢ P:untuk mengisar sekejap dan

(® Pastikan semua bagian benar- untuk membersihkan dengan
benar kering sebelum Anda mulai mudah
kan iuicer .
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Penggiling @ Cawan penyukat
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Penutup pengisar kering
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mmmElectromagnetic fields (EMF) m———

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

mmmRecycling m———————
Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its

life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help
to preserve the environment.

mmm Built-in safety lock m———

This feature ensures that you can only switch on the appliance if the blender jar, the
grinder or the chopper bowl is assembled on the motor unit properly. If the blender
jar, the grinder or the chopper bowl is correctly assembled, the built-in safety lock
will be unlocked.

mmm Overheat protection m———

The appliance is equipped with overheat protection. If the appliance overheats, it
switches off automatically (which might occur during heavy processing jobs or if
the appliance is not used according to the instructions in the user manual). If this
happens, first switch off and unplug the appliance and let it cool down to room
temperature. Then check if the quantity of ingredients you are processing does not
exceed the quantity mentioned in the user manual or if something is blocking the
blade unit. Then put the mains plug back into the power outlet and switch on the
appliance again.

mmm Guarantee & service e ———

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your
country (you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is
no Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.

mmm Before first use m————————

Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you use the
appliance for the first time (see chapter “Cleaning”).

Note

* Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in Fig 6.

* Do not operate the appliance for more than 60 seconds at a time when
processing heavy loads and let it cool down to room temperature for next
operation.

* Do not attempt to process very thick recipes such as bread dough or mash
potatoes.

mmmBlender (Fig 2) mu—
The blender is intended for:

. Bﬁer&ding fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks,
shakes.

* Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.
* Pureeing cooked ingredients.

Note

* Never overfill the blender jar above the maximum level indication (1.5 litres) to
avoid spillage.

mmmPulse and ice crushing function ———————————————
To process ingredients briefly (such as garlic), rotate the rotary knob to the P (Pulse)
position.

To crushice,press the ice crushing button. To stop, turn the rotary knob to the OFF

position.

Tip

* To process ingredients very briefly, rotate the rotary knob to the P (Pulse)
position several times.

* Tocrushice, press the ice crushing button . To stop, the ice crushing button &
again or turn the rotary knob to the OFF position.

* Never use the pulse function longer than a few seconds at a time.

mmm Grinder (Fig 3)
You can use the grinder to grind and chop ingredients such as rice, dried fish, dried
shrimp, dried mushroom, mushroom chilli etc.

Note

* The grinder is not suitable for chopping very hard ingredients like nutmeg.
* Do not use the grinder to process liquids such as fruit juice.

* Do not process ingredients more than the grinder jar’s height.

* Never fill the grinder with hot ingredients.

mmm Tumbler (Fig 4) m————————

Make your smoothies or shakes directly with the tumbler. Remove the blade unit
and attach the lid of the tumbler. Then you can bring the tumbler out and enjoy
directly.

Note
* Never overfill the tumbler jar above the maximum level indication to avoid
spillage.
* Never fill the tumbler jar with soft drinks to avoid spillage.
mmm Cleaning (Fig 7) mmmmmmm——
Easily cleaning the blender jar: Follow the steps: 123 4.
Note: Make sure to rotate the rotary knob to the P (Pulse) position a few times.

Indonesia

—Penting—

Baca buklet Informasi Penting ini dengan cermat sebelum menggunakan blender
dan simpanlah untuk referensi nanti.

Bahaya

Jangan sekali-kali merendam unit motor di dalam air atau cairan
lain apa pun, jangan pula menyiramnya di bawah keran air. Gunakan
hanya kain yang lembab untuk membersihkan unit motor.

Peringatan

Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat
layanan resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis
agar terhindar dari bahaya.

Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau komponen
lain ada yang rusak.

Jangan pernah menggunakan tabung blender atau tabung
penggiling untuk menghidupkan dan mematikan alat.

Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang bekerja tanpa
ditunggui.

Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-anak. Jauhkan alat dan
kabelnya dari jangkauan anak-anak.

Alat ini dapat digunakan oleh orang dengan keterbatasan fisik,
keterbatasan indera, atau kecakapan mental yang kurang atau
kurang pengalaman dan pengetahuan apabila mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat secara
aman dan jika mereka mengerti bahayanya.

Anak-anak dilarang memainkan alat ini.

Jangan sentuh pisau-pisau, terutama ketika alat terhubung ke
stopkontak. Pisau-pisau sangat tajam.

Hati-hati saat menuangkan cairan panas ke dalam pemroses
makanan atau blender karena bisa terciprat keluar dari alat akibat
panas yang tiba-tiba.

Alat ini hanya ditujukan untuk keperluan rumah tangga.

Perhatian

Matikan alat dan selalu cabut stekernya dari stopkontak jika alat
ditinggalkan tanpa ditunggui dan sebelum merakit, membongkar,
mendekati komponen yang bergerak saat digunakan atau
membersihkan.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun
dari produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasikan
oleh Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi batal.

Jangan melebihi tanda maksimum pada tabung blender dan penggiling.
Jangan melampaui takaran maksimum dan waktu pengolahan yang
ditunjukkan dalam tabel bersangkutan.

Alat hanya dapat dihidupkan jika tabung blender atau penggiling
telah dipasang pada unit motor dengan benar.

Blender
Peringatan

Jangan sekali-kali memasukkan jari atau benda lainnya ke dalam
tabung blender sewaktu alat sedang bekerja.

Pastikan unit pisau telah terpasang erat pada tabung blender
sebelum memasang tabung blender pada unit motor.

Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau blender saat Anda
memegang atau membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan
dapat dengan mudah melukai jari Anda.

Jika unit pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum
mengeluarkan bahan makanan yang mengganijal pisau.

Perhatian

Untuk mencegah bahaya akibat kecerobohan dalam melakukan
reset pengaman termal, pasokan listrik alat ini tidak boleh melalui
perangkat penghubung eksternal, seperti timer, atau terhubung ke
sirkuit yang secara teratur dihidupkan dan dimatikan melalui suatu
alat.

Untuk menghindari potensi cidera, hindari kesalahan penggunaan
alat.

Jangan pernah mengisi tabung blender dengan bahan makanan yang lebih
panas dari 60°C.

Agar tidak tumpah, jangan memasukkan cairan ke dalam tabung blender

lebih dari 1,5 liter, terutama saat mengolah pada kecepatan tinggi. Jangan
memasukkan lebih dari 1,25 liter ke dalam tabung blender saat mengolah cairan
yang panas atau bahan yang menimbulkan busa.

Jika makanan lengket ke dinding tabung blender, matikan alat dan cabut
stekernya. Kemudian gunakan spatula (tidak disertakan) untuk membersihkan
makanan dari dinding tabung.

Pastikan selalu tutup blender dirapatkan/terpasang dengan benar dan

gelas ukurnya dimasukkan dengan benar dalam tutupnya sebelum Anda
menghidupkan alat.

Jangan biarkan alat bekerja lebih dari 2 menit untuk setiap kalinya.

Biarkan alat dingin dulu hingga suhu kamar setelah setiap takaran yang Anda olah.
Tingkat kebisingan: Lc = 86 dB (A)

English

*To ensure normal use, open and close the lid only when the grinder
jaris removed from the motor unit.

For safety concern, you cannot open and close the lid when the
grinder jar is still on the motor unit.

Indonesia

* Untuk menjaga pemakaian normal, tutup hanya boleh dibuka dan
ditutup setelah tabung penggiling sudah dilepas dari unti motor.

Dikarenakan alasan keamanan, tutup tidak bisa dibuka dan
ditutup apabila tabung penggiling masih terpasang pada unit
motor.
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Bahasa Melayu

* Untuk memastikan penggunaan yang normal, buka dan tutup
penutup hanya apabila balang pengisar kering ditanggalkan
daripada unit motor.

Untuk keselamatan, anda tidak boleh membuka dan menutup
penutup apabila balang pengisar kering masih dipasang pada unit
motor.
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yang sangat keras seperti biji pala dan gula batu.

* Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau penggiling saat
sedang menggunakan atau membersinkannya. Pisau ini sangat
tajam dan dapat dengan mudah melukai jari Anda.

Perhatian

¢ Jangan pernah menggunakan penggiling selama lebih dari 60 detik
tanpa henti.

¢ Biarkan alat dingin dulu hingga suhu kamar setelah setiap takaran
yang Anda olah.

=mm Medan elektromagnet (EMF) m—

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait
paparan terhadap medan elektromagnet.

mmmMendaur ulang—

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak
bisa dipakai lagi, tetapi serahkanlah ke titik pengumpulan resmi untuk didaur ulang.
Dengan melakukan halini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

mmm Kunci pengaman bawaan s

Fitur ini menjamin bahwa Anda hanya dapat menghidupkan alat jika tabung
blender, penggiling, atau mangkuk perajang dipasang pada unit motor dengan
benar. Jika tabung blender, penggiling, atau mangkuk perajang dipasang dengan
benar, maka kunci pengaman bawaan akan terbuka.

mmm Perlindungan terhadap kepanasan m—————

Alat ini dilengkapi dengan pelindung kelebihan panas. Jika mengalami panas
berlebihan, alat akan mati secara otomatis (yang dapat terjadi selama pekerjaan
pemrosesan yang berat atau jika alat tidak digunakan sesuai dengan petunjuk
dalam petunjuk penggunaan). Jika ini terjadi, pertama-tama matikan alat dan cabut
steker dan dinginkan hingga ke suhu kamar. Lalu periksa apakah jumlah bahan
yang sedang Anda proses tidak melebihi jumlah yang disebutkan dalam manual
pengguna atau jika ada sesuatu yang memblokir unit pisau. Lalu colokkan steker
kembali ke stopkontak dan nyalakan alat kembali.

G LN S | & S V1

Jika Anda memerlukan servis atau informasi atau mengalami masalah, harap
kunjungi situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Konsumen Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan nomor teleponnya
dalam pamflet garansi internasional). Jika di negara Anda tidak terdapat Pusat
Layanan Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.

mmm Sebelum menggunakan alat pertama kali. s—————

Bersihkan dengan saksama bagian-bagian yang bersentuhan dengan makanan
sebelum Anda menggunakan alat untuk pertama kali (lihat bab “Membersihkan”).

Catatan

¢ Jangan melebihi takaran maksimum dan waktu pengolahan yang ditunjukkan
dalam Gbr. 6.

¢ Jangan mengoperasikan alat lebih dari 60 detik setiap kalinya mengolah beban
berat dan biarkan alat mendingin hingga sama dengan suhu ruangan untuk
pengoperasian berikutnya.

¢ Jangan mencoba mengolah resep dengan bahan yang sangat kental seperti
adonan kue atau kentang tumbuk.

mmm Blender (Gbr 2) m——————————
Blender dimaksudkan untuk:

* Memblender bahan cair seperti susu, saus, jus buah, sup, minuman campuran,
minuman kocok.

* Mencampur bahan makanan lembut seperti adonan kue penekuk atau mayones.

* Membuat puree dari bahan yang sudah dimasak.

Catatan
« Jangan mengisi tabung blender secara berlebihan melewati indikator ukuran
maksimum (1,5 liter) agar isi tidak tumpah.

mmm Fungsi pulse dan penghancuran es m—————————————————————————

Untuk memproses singkat bahan-bahan (seperti bawang putih), putar kenop ke
posisi P (Pulse).

* Untuk menghancurkan es, tekan tombol penghancuran es @. Untuk berhenti,
tekan lagi tombol penghancur es @ atau putar kenop ke posisi OFF.
* Jangan sekali-kali menggunakan fungsi pulse lebih lama dari beberapa detik
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keras seperti biji pala.
* Jangan menggunakan penggiling untuk mengolah cairan seperti jus buah.
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Bahasa Melayu

—Penting—

Baca risalah maklumat Penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
pengisar dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya

* Jangan sekali-kali tenggelamkan unit motor ke dalam air atau cecair lain atau
membilas unit di bawah paip. Hanya gunakan kain lembab untuk membersihkan
unit motor.

Amaran

 Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan voltan
sesalur tempatan anda.

Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

« Jangan gunakan perkakas jika palam, kord sesalur atau bahagian lain telah rosak.
Jangan sekali-kali gunakan balang pengisar atau bikar pengisar kering untuk
menghidupkan dan mematikan perkakas.

* Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa pengawasan.

* Perkakas ini tidak seharusnya digunakan oleh kanak-kanak. Jauhkan perkakas
dan kordnya daripada capaian kanak-kanak.

Perkakas boleh digunakan oleh orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria
atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan
jika mereka memahami bahaya yang mungkin berlaku.

* Kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan perkakas ini.

Jangan sentuh bilah terutama apabila plag perkakas dipasang. Bilah adalah
sangat tajam.

Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam pemproses makanan atau
pengisar kerana ini akan menolaknya keluar daripada perkakas disebabkan
pengewapan yang mengejut.

¢ Perkakas ini dimaksudkan untuk digunakan di dalam rumah sahaja.

Awas

* Matikan perkakas dan tanggalkan daripada bekalan kuasa setiap kali perkakas
dibiarkan tanpa pengawasan dan sebelum memasang, membuka, mendekati
bahagian yang sedang bergerak atau membersihkan perkakas.

Jangan sekali-kali gunakan aksesori atau barang-barang ganti daripada
pengilang lain atau pengilang yang tidak disyorkan oleh Philips. Jika anda
menggunakan aksesori atau barang-barang ganti sedemikian, jaminan anda
menjadi tidak sah.

Jangan melebihi penanda maksimum pada balang pengisar dan pengisar kering.
Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan
dalam jadual yang relevan.

Perkakas hanya boleh dihidupkan jika balang pengisar atau pengisar kering
dipasang pada unit motor dengan betul.

Pengisar

Amaran

* Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain ke dalam balang pengisar
semasa perkakas sedang digunakan.

* Pastikan unit bilah dipasang dengan ketat pada balang pengisar sebelum anda
memasang balang pengisar pada unit motor.

* Jangan sentuh mata unit bilah pengisar apabila anda mengendalikan atau
membersihkan unit bilah. Unit pisau sangat tajam dan jari anda boleh terluka
dengan mudah.

* Jika unit bilah tersekat, cabut palam perkakas sebelum anda mengeluarkan
bahan-bahan yang menyekat bilah.

Awas

* Untuk dapat mengelak bahaya yang disebabkan penetapan semula tidak

sengaja pematian terma, perkakas ini tidak boleh dibekalkan melalui peranti

suis luar, seperti pemasa atau disambungkan ke litar yang selalu dihidupkan dan
dimatikan oleh utiliti.

Jangan salah gunakan perkakas agar kemungkinan kecederaan dapat dielakkan.

Jangan sekali-kali mengisi balang pengisar dengan bahan yang lebih panas

daripada 60°C.

* Untuk mengelakkan tumpahan, jangan masukkan lebih daripada 1.5 liter cecair
ke dalam balang pengisar, terutamanya apabila anda memproses pada kelajuan
tinggi. Jangan masukkan melebihi 1.25 liter cecair ke dalam balang pengisar
ketika anda memproses cecair panas atau bahan yang mudah berbuih.

* Jika makanan melekat pada dinding balang pengisar, matikan perkakas dan

cabut palam perkakas. Kemudian gunakan spatula (tidak disertakan) untuk

mengeluarkan makanan dari dinding balang.

Sentiasa pastikan tukup ditutup/dipasang dengan betul pada balang dan

cawan penyukat dimasukkan dengan betul ke dalam tukup sebelum anda

menghidupkan perkakas.

* Jangan biarkan perkakas dijalankan selama lebih daripada 2 minit pada satu-

satu masa.

Sentiasa biarkan perkakas menjadi sejuk kepada suhu bilik selepas anda

memproses setiap kelompok.

* Tahap hingar: Lc = 86 dB(A)

Pengisar kering

Amaran

* Pastikan penutup dipasang dengan ketat pada pengisar kering sebelum anda
memasang pengisar kering pada unit motor.

* Jangan gunakan pengisar kering untuk mengisar bahan yang terlalu keras seperti
buah pala dan gula batu Cina.

¢ Jangan sentuh mata unit bilah pengisar kering semasa anda mengendalikannya
atau membersihkannya. Unit pisau sangat tajam dan jari anda boleh terluka
dengan mudah.

Awas

* Jangan gunakan pengisar kering lebih daripada 60 saat tanpa henti.

* Sentiasa biarkan perkakas menjadi sejuk kepada suhu bilik selepas anda
memproses setiap kelompok.

=mm Medan elektromagnet (EMF) ——

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan
pendedahan kepada medan elektromagnet.

—Mengitar semula ———

Jangan buang produk dengan sampah rumah biasa di akhir hayatnya. Sebaliknya,
bawa perkakas ke pusat pungutan rasmi atau kitar semula. Dengan melakukan ini,
anda membantu memelihara alam sekitar.

mmm Kunci keselamatan terbina dalam m———

Ciri ini memastikan supaya anda hanya boleh menghidupkan perkakas jika balang
pengisar, pengisar kering atau mangkuk pencincang dipasang dengan betul

pada unit motor. Jika balang pengisar, pengisar kering atau mangkuk pencincang
dipasang dengan betul, kunci keselamatan terbina dalam akan dibuka.

mmm Pelindung lampau panas m—

Perkakas dilengkapi pelindung lampau panas. Jika perkakas menjadi terlampau
panas, perkakas akan dimatikan secara automatik (yang mungkin berlaku sewaktu
pemprosesan yang berat atau jika perkakas tidak digunakan mengikut arahan
dalam manual pengguna). Jika perkara ini berlaku, matikan dahulu perkakas

dan cabut palam, kemudian biarkan perkakas menjadi sejuk hingga suhu bilik.
Kemudian periksa jika kuantiti bahan yang anda proses tidak melebihi kuantiti
yang dinyatakan dalam manual pengguna atau jika sesuatu menyekat unit bilah.
Kemudian pasang semula palam utama pada salur keluar kuasa dan hidupkan
perkakas semula.

—Jaminan & S erViS m————————

Sekiranya anda memerlukan servis atau maklumat atau jika anda menghadapi
masalah, sila lawati laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya dalam risalah jaminan seluruh dunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, pergi ke pengedar Philips tempatan.

mmm Sebelum penggunaan pertama ———————————————————

Bersihkan secara menyeluruh bahagian yang bersentuhan dengan makanan
sebelum anda menggunakan perkakas buat kali pertama (lihat bab
“Membersihkan”).

Nota

¢ Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan
dalam Rajah 6.

* Jangan kendalikan perkakas melebihi 60 saat setiap kali anda memproses
kandungan yang banyak dan biarkan perkakas menyejuk pada suhu bilik untuk
operasi seterusnya.

* Jangan cuba memproses resipi yang sangat pekat seperti doh roti atau kentang
lecek.

mmm Pengisar (Raj 2) e—
Pengisar dimaksudkan untuk:

* Membancuh cecair, cth. hasil tenusu, sos, jus buah, sup, bancuhan minuman,
minuman kocak.

* Mencampur bahan-bahan lembut, contohnya adunan lempeng atau mayones.
* Memurikan bahan yang sudah dimasak.

Nota
* Jangan sekali-kali terlebih isi balang pengisar melebihi penanda paras
maksimum (1.5 liter) untuk mengelakkan tumpahan.

mmm Fungsi denyutan dan penghancuran ais m———

Untuk memproses bahan dengan pantas (seperti bawang putih), pusingkan tombol
putar kepada kedudukan P (Pulse).

Untuk menghancurkan ais, tekan butang penghancuran ais. Untuk berhenti, pusing
tombol putar kepada posisi OFF.

Petua

* Untuk memproses bahan dengan pantas, putarkan tombol putar kepada
kedudukan P (Pulse) beberapa kali.

Untuk menghancurkan ais, tekan butang penghancuran ais @. Untuk berhenti,
tekan butang penghancuran ais @ sekali lagi atau putarkan tombol putar kepada
kedudukan OFF.

Jangan gunakan fungsi denyut lebih daripada beberapa saat pada satu-satu
masa.

mmm Pengisar kering (Raj 3)
Anda boleh menggunakan pengisar kering untuk mengisar dan mencincang bahan
seperti nasi, ikan kering, udang kering, cendawan kering, cili kering dan sebagainya.
Nota
* Pengisar kering tidak sesuai untuk mencincang bahan yang sangat keras seperti

buah pala.

* Jangan gunakan pengisar kering untuk memproses cecair seperti jus buah-
buahan.

* Jangan proses bahan melebihi ketinggian balang pengisar kering.

 Jangan sekali-kali isi pengisar kering dengan bahan yang panas.

‘G e 1S (R 2] Z )
Buat smoothie anda atau minuman kocak menggunakan gelas. Keluarkan unit pisau
dan pasang tudung gelas. Anda boleh membawa gelas anda ke mana-mana dan
menikmati minuman anda.

Nota

 Jangan sekali-kali terlebih isi balang gelas melebihi penunjuk paras maksimum
untuk mengelakkan tumpahan.

* Jangan sekali-kali isi balang gelas dengan minuman ringan untuk mengelakkan
tumpahan.

= Membersihkan (Raj 7) ———
Membersihkan balang pengisar dengan mudah: Ikuti langkah: 12 3 4.

Nota: Pastikan untuk memutar tombol putar kepada kedudukan P (Pulse) beberapa
kali.
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 Q U1aN 10 N g
Hay doc ky t& roi vé théng tin quan trong nay trudc khi s&r dung méy xay va cat gitr
@& tién tham khao sau nay.

Nguy hiém

* Khoéng nhing bd phan déng co vao nudc hay bat ky chat 1dng ndo, hodc rira dudi
voi nude. Chi st dung vai dm d& 1am sach bd phan déng co.

Canh bao

* Kiém tra xem dién dp ghi trén thiét bi cé tuong tng véi dién dp ngudn noi st
dung trudc khi ndi thiét bi véi ngudn dién.

* Neéu day dién ngudn bj hu héng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao hanh
ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips Gy quyén hodc nhiing noi ¢é kha nang
va trinh do tuong duong dé tranh gdy nguy hiém.

* Khéng nén s dung thiét bj néu day dién, phich cdm hodc nhiing bd phan khdc bi
hoéng.

* Khéng str dung c8i xay hoac c8i nghién dé bat va tét thiét bj,

* Khéng duogc dé thiét bi chay ma khdng cé ngudi tréng coi.

* Tré em khéng duac str dung thiét bi nay. D& thiét bj va day dién ngoai tim véi
cla tré em.

* Nhiing ngudi bi suy gidm ning lyc v& thé chit, gidc quan hodc tdm than, hoic
thiéu kién thic va kinh nghiém cé thé st dung thiét bj nay néu ho duoc gidm sat
hoic hudng dan st dung thiét bj theo céch an toan va néu ho hiéu duoc cic méi
nguy hiém lién quan.

* Khong dé tré em choi dla véi thiét bi,

* Khong cham vao ludi dao, dic biét khi thiét bj dang ndi véi ngudn dién. Dao xay
rat bén.

* Hay cAn than khi db cht Idng néng vao mdy xay da nang hodc mdy xay vi chat
Idng nay cd thé bin ra khoi thiét bi do bj séi dot ngot.

* Thiét bi nay duoc thiét k& chi dé str dung trong gia dinh.

Chuy
* T4t thiét b va ludn ngdt k&t ndi vé&i ngudn dién néu khéng 6 ngudi theo doi va
trudc khi 14p rdp, thao roi, tiép xdc véi cdc bd phan chuy@n déng trong khi str
dung hodc khi vé sinh mdy.

* Khéng str dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips khéng dac biét
khuyén dung. N&u ban st dung cdc phu kién hodc bd phan khéng phai cta Philips,
bdo hanh s& bj mat hiéu luc.

* Khong cho nguyén liéu vao vuot qud chi bdo muc téi da trén cbi xay va coi
nghién.

* Khong st dung vuot qud s6 luong téi da va thoi gian xr ly dugc chi dinh trong céc
bang tuong ung.

* Chi c6 thé bat may néu ci xay hoic c6i nghidn duoc 13p vao bé phan déng co
theo diing cach.

May xay

Canh bao

* Khoéng cho ngdn tay hodc bat ky vat nao vao cbi xay khi mdy dang hoat déng.

* Dam bio bd dao xay dugc gin chit vao cbi xay trudc khi I&p cbi vao bd phan
ddng co.

* Khéng cham vao cdc canh cdt clia bd dao xay clia mdy xay khi cdm hodc vé sinh
médy. Ching rat sic va cé thé d& dang lam dit ngdn tay ban.

* N&u bd dao xay bj ket, rit phich cdm khai ngudn dién trudce khi Iy nguyén liéu
lam ket dao xay ra.

Chay

* D& tranh nguy hiém do v tinh dat lai cAu chi nhiét, khdng duoc cdm phich cdm
clia thiét bj nay vao mot thiét bj chuyén mach ngoai, ching han nhu bd hen gid,
hodc vao mét mach dién thudng xuyén bat va tit bdi moét thiét bj khdc.

* Khéng duoc lam dung thiét bj dé tranh gy ra thuong tich.

* Khéng db nguyén liéu néng trén 60 °C vao cbi xay.

* D& tranh nguyén lidu bj tran ra ngodi, khdng cho qud 1,5 lit nguyén liéu 1dng vao
i xay, dac biét khi xay & t&c d6 cao. Khéng cho qud 1,25 Iit nguyén liéu ldng vao
cbi xay khi xay cdc chét 16ng con ndng hay nhiing nguyén liéu d& sti bot.

* Néu thyc phim dinh vao thanh c8i xay, tit thiét bj va rit phich cdm dién ra khoi
& dién. Sau dg, dung thia (khong duoc cap kém) d& g& nguyén liéu dinh trén
thanh c6i ra.

e Ludn dam bao ndp dugc day/ldp theo ding cdch vao cdi va cde dinh luong dugc
1&p vao ndp theo ding cdch trude khi bat mdy.

* Khéng d& mdy chay qud 2 pht lién tuc.

* Ludn d& méy ngudi trd lai nhiét d6 phong sau mai lan ché bién.

* Muc db on: Lc = 86 dB(A)

May nghién

Canh bao

* Dam bao ndp dugc gin chit vao cbi nghién trudc khi I3p cbi nghién vao bd phan
déng co.

* Khoéng str dung c6i nghién d& nghién nguyén liéu qua ciing nhu hat dau khau va
keo cing.

* Khéng cham vao cdc canh cit clia bd dao xay cla cbi nghién khi s& dung hodc vé
sinh mdy. Chiing rét sic va c6 thé d& dang lam dut ngdn tay ban.

Chuy

* Khoéng van hanh cbi nghién qud 60 gidy lién tuc.

* Ludn d& méy ngudi trd lai nhiét d6 phong sau mai lan ché bién.

mmbién tr trurong (EMF) m——
Thiét bi Philips ndy tudn th( tat ca cdc tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién quan
dén muc phoi nhigm dién tir trudng,

T Ch & e ———————————————— e —
Khéng wit san phdm cling chung véi rdc thai gia dinh thdng thudng khi ngimg st
dung né, ma hiy dem san phdm dén didm thu gom chinh thic dé i ché. Lam nhu
vdy s€ gilip bao vé mdi truong.

mmKhoéa an toan bén trong may m e ————
Tinh nang nay dam bao ring ban chi ¢é thé bat thiét bi néu cbi xay, cbi
nghién hodc cbi xay thit duoc I&p ding cdch vao bd phan déng co. N&u cbi
xay, cdi nghign hodc cbi xay thit duoc I3p ding cdch, khda an toan tich hop
s€ md.

mmB3io vé chéng bi qua nong m——————
Mdy duoc trang bj chic nang bao vé chéng bi qué ndng. Mdy s& tu dong tit néu qua
néng (c6 thé xay ra khi mdy phai xay qua nhigu nguyén liéu hoic néu mdy khong
duoc st dung ding theo cac hudng din nay). Néu didu nay xay ra, trudc tién tit
méy va rdt phich cdm ra khéi & dién va dé& mdy ngudi trd lai nhiét d6 phong. Sau
dé kiém tra xem lugng nguyén liéu ban ché bién cé vuot qua s6 luong duoc néu
trong hudng dan st dung khong hodc kidm tra xem cé vat gi d6 1am tic bé dao xay
khong. Sau dé cam lai phich cdm vao & dién va bat lai thiét b,

mmB3io hanh & dich vu————
Neéu ban can biét dich vy, théng tin hay gdp truc trac, hdy truy cp vao trang web
clia Philips tai www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam Cham Séc Khdch Hang
Philips & qudc gia ban (ban s& tim thdy s& dién thoai clia Trung tam trong t& bao
hanh khap thé giéi). Néu tai qudc gia cla ban chua ¢ Trung Tam Cham Séc Khich
Hang, hady lién hé véi dai ly Philips tai dia phuong cla ban.

mm Trudc khi sit dung 1an dau———
Rira that sach cdc bd phan tiép xuc véi thic an trudce khi st dung thiét bj lan dau
(xem chuong "Vé sinh mdy").

Luuy

* Khong st dung vuot qud s6 luong toi da va thai gian x Iy dugc chi dinh trong
Hinh 6.

* Khéng chay mdy qud 60 gidy mai lan xay cé nhidu nguyén liéu va d& mdy ngudi
xudng nhiét dé trong phong trudce khi tiép tuc.

* Khéng tim cdch ché bién cdc mdn an dam dic ching han nhu bét nhao banh mi
hodc nghién khoai tay.

mmMay xay (Hinh 2 o

Mdy xay duoc ding dé:

* Tron chat 1dng, vi du nhu san phim sita, nudc x6t, nudc trdi cdy, xdp, cac loai dé
udng thap cam.

* Tron cdc nguyén liéu mém, vi du nhu bét lam banh hay s6t mayonnaise.

* Nghién nhtr thyc phdm da niu chin.

Luuy

* Khong cho nguyén ligu vao cbi xay vuot qua chi bdo muc t6i da (1,5 Iit) d& trnh
bi tran.

mm Chirc ning nhdi va xay da vién m——

D4 ché bién nhanh cc nguyén lidu (v dy nhur tdi), hdy xoay ndm xoay dén v trf

P (Nhai).

Dé'xay d4 vién, hay nhan nit xay d4 vien. D& dimg, xoay ndm xoay sang vi trf OFF

(TAT).

Meo

* D& ché bién cdc nguyén liéu nhanh hon nita, hay xoay ndm xoay dén v trf
P (Nhai) vai lan.

* Dé xay d4 vién, hay nhan nit xay dd vién @. D& ding, nhan nit xay dd vién @
mot 1an nita hodc chinh ndm xoay sang vi trf OFF (TAT).

* Tuyét ddi khong str dung chiic ndng nhdi qué vai gidy méi lan.

= C6i nghién (Hinh 3) ——
Ban c6 thé sir dung c8i nghign d& nghién va cét cdc loai nguyén liéu nhu gao, cé say
kho, tdbm sdy kho, ndm sdy khd, ndm xao &t, v.v.

Luuy

* C&i nghign khong thich hop d& cit nhiing nguyén liéu rat cing nhu hat nhuc dau
khau.

* Khong nén ding cbi nghién d& nghién chat long nhu nudce trdi cay.

¢ Khong ché bién nguyén liéu vuot qua chiéu cao clia ci nghién.

* Khoéng cho nguyén liéu ndng vao cbi nghién.

mmm Binh xay (Hinh 4) ———
Lam sinh t8 hodc thic udng ngay trén mdy bang binh. Thdo dao xay ra va I3p ndp
binh vdo. Sau dd, ban c6 thé mang theo binh khi di ra ngoai va udng ngay.

Luuy
¢ Khoéng cho nguyén liéu vao binh vuot qud chi bdo muc t6i da @& tranh bi tran.
e Khéng cho nudc ngot vao cbc dé tranh bi tran.

mmVé sinh may (Hinh 7) ———

Lam sach d& dang cbi xay: Thuc hién theo cc budc: 12 3 4.

Luu y: Bam bao xoay ndm xoay dén vi tri P (Nh&i) vai lan.
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